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PROCÈS-VERBAL DE LA SÉANCE 
EXTRAORDINAIRE DU CONSEIL 
MUNICIPAL DE DOLLARD-DES-
ORMEAUX, TENUE LE MARDI 
14 JUILLET 2026, CONVOQUÉE POUR  
18 H AU 12001 BOULEVARD 
DE SALABERRY, DOLLARD-DES-
ORMEAUX, QUÉBEC, ET À LAQUELLE 
ÉTAIENT PRÉSENTS : 
 

 MINUTES OF THE SPECIAL MEETING OF 
THE MUNICIPAL COUNCIL OF 
DOLLARD-DES-ORMEAUX, HELD AT 
12001 DE SALABERRY BOULEVARD, 
DOLLARD-DES-ORMEAUX, QUEBEC, ON 
TUESDAY, JULY 14, 2026, SCHEDULED 
FOR 6 P.M., AND AT WHICH WERE 
PRESENT: 

Maire suppléant / Substitute Mayor                       Errol Johnson 
 
Conseillères et Conseillers / Councillors : Sandy Jesion 

Tanya Toledano 
Morris Vesely 
Pulkit Kantawala 
Anastasia Assimakopoulos 

 
Directeur général / City Manager Jack Benzaquen 
  
Greffière / City Clerk  Annie Riendeau 

 
ÉTAIT ABSENT / WAS ABSENT :   Alex Bottausci 

Laurence Parent 
Valérie Assouline 

 
      

--------------------------------------  -------------------------------------- 
 

OUVERTURE DE LA SÉANCE 
 

Tous formant quorum, le maire suppléant 
déclare la séance ouverte à 18 h 07. 

 OPENING OF THE MEETING 
 

All forming quorum the Substitute Mayor 
calls the regular meeting to order  

at 6:07 p.m. 
   

--------------------------------------  -------------------------------------- 
 
 
ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR 

 

 APPROVAL OF THE AGENDA 

 
Il est  
proposé par le Conseiller Jesion 
appuyé par la Conseillère Toledano 

 It is 
moved by Councillor Jesion 
seconded by Councillor Toledano 

   
QUE l'ordre du jour de la séance 
extraordinaire du Conseil municipal de 
Dollard-des-Ormeaux du 14 juillet 2026 
soit adopté, tel que soumis. 

 THAT the agenda of the July 14, 2026, 
special sitting of the Municipal Council of 
Dollard-des-Ormeaux be approved, as 
submitted. 

 
--------------------------------------  -------------------------------------- 

 
 
PÉRIODE DE QUESTIONS 

 

 QUESTION PERIOD 

 
Aucune question n’a été posée. 
 

 No questions were asked.  
 

 --------------------------------------  -------------------------------------- 
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26 0719 

 

MANDAT AU CABINET D'AVOCATS 
BORDEN LADNER GERVAIS 
S.E.N.C.R.L., S.R.L. 

 
MANDATE TO THE LEGAL FIRM 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP 

   

ATTENDU QUE le 9 juillet 2026, la Ville de 
Dollard-des-Ormeaux s’est vu signifier un 
recours collectif en lien avec les pluies 
diluviennes du 20 juin 2026; et 

  

WHEREAS on July 9, 2026, the City of 
Dollard-des-Ormeaux was served with a 
class action proceeding related to the 
torrential rainfall of June 20, 2026; and 

   

ATTENDU QU’après discussion avec ses 
assureurs, il y a lieu de mandater le cabinet 
Borden Ladner Gervais S.E.N.C.R.L., 
S.R.L. (BLG) afin de représenter la Ville 
dans ce litige : 

  

WHEREAS following discussions with its 
insurer, it is appropriate to retain the 
services of Borden Ladner Gervais LLP 
(BLG) to represent the City in this litigation: 

   

Il est 

proposé par  

appuyé par  

  

It is 

moved by 

seconded by  

   

QUE la Ville de Dollard-des-Ormeaux 
retienne les services de Borden Ladner 
Gervais S.E.N.C.R.L., S.R.L. (BLG) afin de 
la représenter dans le dossier de recours 
collectif devant la Cour supérieure portant 
le numéro 500-06-000046-264. 

 

THAT Borden Ladner Gervais LLP (BLG) 
be retained to represent the City of Dollard-
des-Ormeaux in the class action proceeding 
before the Superior Court bearing file 
number 500-06-000046-264. 

 
ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ  CARRIED UNANIMOUSLY 

SD2026-200-3009 

 
 
26 0720 

 

MODIFICATION DU LIEU DE TENUE DE 
CERTAINES SÉANCES ORDINAIRES DU 
CONSEIL MUNICIPAL 

 
CHANGE OF LOCATION OF CERTAIN 
REGULAR MUNICIPAL COUNCIL 
SITTINGS 

   

ATTENDU QUE le Conseil municipal a 
adopté, par résolution, le calendrier de ses 
séances ordinaires pour l'année 2026 le 
25 novembre 2025; 

  

WHEREAS Council adopted, by resolution, 
the schedule of its regular sittings for the 
year 2026 on November 25, 2025; 

   

ATTENDU QUE ce calendrier fixe 
notamment les dates, heures et lieux des 
séances ordinaires du Conseil; et 

  
WHEREAS this schedule establishes, 
among other things, the dates, times and 
locations of Council’s regular sittings; and 

   

ATTENDU QUE le Conseil peut modifier le 
calendrier de ses séances conformément à 
la loi : 

 
WHEREAS Council may amend the 
schedule of its sittings in accordance with 
the law: 

   

Il est 
proposé par  
appuyé par  

  
It is 
moved by  
seconded by  

   

QUE les séances ordinaires du Conseil 
municipal du 7 juillet 2026 et du 18 août 
2026 soient tenues à la Salle de banquet 
du Centre civique, plutôt qu'à la Salle du 
conseil de l'hôtel de ville; et 

 

THAT the regular sittings of the Municipal 
Council of July 7, 2026, and August 18, 
2026, be held in the Civic Centre’s Banquet 
Hall, instead of the City Hall’s Council 
Room; and 
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QUE le maire soit autorisé, suivant la 
publication d’un avis public par la greffière 
ou la greffière adjointe, à changer l’endroit 
où se tiendra toute autre séance du conseil 
pour l’année 2026. 

 

THAT the Mayor be authorized, following 
the publication of a public notice by the City 
Clerk or the Assistant City Clerk, to change 
the location of any other Council sitting 
during the year 2026. 

 
ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ  CARRIED UNANIMOUSLY 

SD2026-200-3008 

 
 
 
 
Toutes les affaires soumises au Conseil 
étant expédiées, la séance est levée à 
18 h 10. 

 All the business requiring the attention of 
Council having been dispatched, the 
meeting is adjourned at 6:10 p.m. 

 
 
 
 

(S) ERROL JOHNSON 
___________________________________ 

MAIRE SUPPLÉANT / SUBSTITUTE MAYOR 
 
 
 
 

(S) ANNIE RIENDEAU 
__________________________________ 

GREFFIÈRE / CITY CLERK 
 

 


